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V l á d n í  n á v r h  

ZÁKON 

ze dne      2020, 

kterým se mění zákon č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské 

správě, ve znění pozdějších předpisů 

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky: 

Čl. I 

Zákon č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, ve znění zákona 

č. 425/1990 Sb., zákona č. 542/1991 Sb., zákona č. 169/1993 Sb., zákona č. 128/1999 Sb., zákona 

č. 71/2000 Sb., zákona č. 124/2000 Sb., zákona č. 315/2001 Sb., zákona č. 206/2002 Sb., zákona 

č. 320/2002 Sb., zákona č. 226/2003 Sb., zákona č. 227/2003 Sb., zákona č. 3/2005 Sb., zákona 

č. 386/2005 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 313/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona 

č. 296/2007 Sb., zákona č. 376/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 189/2008 Sb., zákona 

č. 274/2008 Sb., zákona č. 223/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona 

č. 155/2010 Sb., zákona č. 184/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., zákona č. 18/2012 Sb., zákona 

č. 64/2014 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona č. 204/2015 Sb., zákona č. 206/2015 Sb., zákona 

č. 320/2015 Sb., zákona č. 91/2016 Sb., zákona č. 243/2016 Sb., zákona č. 451/2016 Sb., zákona 

č. 183/2017 Sb., zákona č. 91/2018 Sb. a zákona č. …/2020 Sb., se mění takto: 

1. V § 25c odst. 5 písmeno b) zní: 

„b) jde-li o vývoz, dovozní certifikát příslušného orgánu státu, na jehož území se výbušnina 

z České republiky vyváží, nebo prohlášení zahraničního konečného uživatele o konečném 

užití, a to v originále ne starším 90 dnů nebo v jeho ověřené kopii, vždy spolu s úředně 

ověřeným překladem do českého jazyka; prohlášení obsahuje 

1. název státu, na jehož území se nachází místo konečného užití výbušniny, 

2. obchodní firmu, název nebo jméno, popřípadě jména, příjmení konečného uživatele 

a jeho sídlo, 

3. úplný popis výbušniny podle § 25a odst. 1 písm. h), 

4. informace o konečném užití výbušniny, 

5. antireexportní doložku obsahující podmínku souhlasu příslušných státních orgánů 

České republiky s případným reexportem do třetích zemí a 

6. datum vydání prohlášení o konečném užití, a případnou dobu jeho platnosti, jméno, 

popřípadě jména, příjmení, razítko a podpis pověřeného zástupce, který prohlášení 

o konečném užití vydal, a“. 

2. V § 25f odst. 6 se slova „, dovozu, vývozu nebo tranzitu výbušnin“ nahrazují slovy „nebo tranzitu 

výbušnin a na základě takového povolení došlo k uskutečnění příslušné činnosti“, slova „pololetí 

běžného roku do 15“ se nahrazují slovy „roku do 30“ a slova „pololetí nabyty, předány, převzaty, 

dovezeny, vyvezeny“ se nahrazují slovy „roku získány“. 

3. V § 25f se doplňují odstavce 8 a 9, které znějí: 

„(8) Generální ředitelství cel poskytuje Českému báňskému úřadu o dovozu a vývozu 

výbušnin z celního prohlášení 
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a) číslo celního prohlášení, 

b) datum dovozu nebo vývozu, 

c) identifikační číslo dovozce nebo vývozce, 

d) zbožový kód, 

e) popis zboží, 

f) číslo povolení k dovozu nebo vývozu, 

g) informace o zemi odeslání nebo zemi určení a 

h) množství vyjádřené v hmotnosti nebo počtu měrných jednotek. 

(9) Poskytnutí informace podle odstavce 8 není porušením mlčenlivosti podle daňového 

řádu.“. 

4. V § 25g odst. 1 písm. a) se slova „Celní správy České republiky, orgánům Policie České 

republiky nebo orgánům státní báňské správy“ nahrazují slovy „Policie České republiky nebo 

orgánům státní báňské správy, a v případě povolení k dovozu nebo vývozu též orgánům Celní 

správy České republiky“. 

5. V § 25h odst. 3 se slova „Povolení k nabývání, předávání, dovozu, vývozu nebo tranzitu 

výbušnin zašle Český báňský úřad bez zbytečného odkladu Generálnímu ředitelství cel, v případě 

povolení vývozu pak rovněž“ nahrazují slovy „Údaje z vydaných povolení k dovozu nebo 

vývozu výbušnin poskytuje Český báňský úřad Generálnímu ředitelství cel. Povolení k vývozu 

Český báňský úřad bez zbytečného odkladu zasílá“. 

6. V § 25j odst. 1 se slova „jako deklarant“ zrušují. 

7. V § 27 odst. 3 se slova „sídla obvodního báňského úřadu, který rozhodnutí vydal“ nahrazují slovy 

„místa provádění trhacích prací“. 

8. V § 34 odst. 3 se za slovo „Bezúhonnost“ vkládají slova „občana České republiky a zahraniční 

fyzické osoby, která se v posledních 3 letech přede dnem, ke kterému se prokazuje bezúhonnost, 

zdržovala nepřetržitě po dobu více než 3 měsíce v České republice,“. 

9. V § 34 odstavec 4 zní: 

 „(4) Dokladem ověřujícím bezúhonnost je též doklad obdobný výpisu z Rejstříku trestů 

vydaný státem, jehož je daná osoba občanem nebo ve kterém se v posledních 3 letech přede 

dnem, ke kterému se prokazuje bezúhonnost, zdržovala nepřetržitě po dobu více než 3 měsíce, 

nebo výpis z evidence Rejstříku trestů s přílohou obsahující informace zapsané v evidenci trestů 

členského státu Evropské unie, jehož je daná osoba občanem nebo ve kterém se v posledních 3 

letech přede dnem, ke kterému se prokazuje bezúhonnost, zdržovala nepřetržitě po dobu více než 

3 měsíce; v případě, že stát výpis obdobný výpisu z Rejstříku trestů nevydává, lze doklad 

ověřující bezúhonnost nahradit čestným prohlášením učiněným touto osobou před příslušným 

orgánem takového státu. Doklady, jimiž se prokazuje bezúhonnost v rámci žádosti o oprávnění 

podle části třetí, nesmí být ke dni podání žádosti starší 3 měsíců.“. 

10. V § 34 se na konci odstavce 5 doplňuje věta „Při posuzování zdravotní způsobilosti osoby, která 

není zaměstnancem, se postupuje obdobně podle právního předpisu upravujícího pracovně 

lékařské služby31).“. 

Poznámka pod čarou č. 31 zní: 

„31) Zákon č. 373/2011 Sb. 
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 Vyhláška č. 79/2013 Sb., o provedení některých ustanovení zákona č. 373/2011 Sb., 

o specifických zdravotních službách, (vyhláška o pracovnělékařských službách a některých 

druzích posudkové péče), ve znění pozdějších předpisů.“. 

11. V § 34 odst. 6 se věta poslední zrušuje. 

12. V § 38 odst. 1 písm. b) bodě 5 se slova „a Pardubického“ nahrazují slovy „, Pardubického, 

Libereckého a Vysočina“. 

13. V § 38 odst. 1 písm. b) se na konci bodu 7 čárka nahrazuje tečkou a bod 8 se zrušuje. 

Čl. II 

Přechodná ustanovení 

1. Organizace ve svém prvním oznámení podle § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb., ve znění 

účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, nejsou povinny uvádět údaje o nabývání, 

předávání a tranzitu výbušnin za kalendářní pololetí, za které již tyto údaje oznámily. 

2. Povinnost oznámit údaje o vývozu a dovozu výbušnin podle § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb., 

ve znění účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, se vztahuje rovněž na poslední 

kalendářní pololetí, které předcházelo nabytí účinnosti tohoto zákona. 

Čl. III 

Účinnost 

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2021. 
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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

A. OBECNÁ ČÁST 

1 Zhodnocení platného právního stavu 

Organizace státní báňské správy 

Státní báňskou správu tvoří Český báňský úřad (dále jen „ČBÚ“) a osm obvodních báňských úřadů 

(dále jen „OBÚ“). Jejich působnost je vymezena ustanovením § 38 a násl. zákona č. 61/1988 Sb. 

Počet systemizovaných míst (služebních a pracovních) v orgánech státní báňské správy činil 

k 1. lednu 2019 celkem 195 z toho 136 míst služebních. Z důvodu poklesu těžby radioaktivních 

surovin (srov. zejména ukončení těžby na ložisku Rožná v Kraji Vysočina), na kterou se dlouhodobě 

specializuje OBÚ pro území krajů Libereckého a Vysočina, se tento OBÚ potýká s poklesem správní 

a kontrolní agendy, následkem čehož ztrácí uvedený způsob rozdělení místní příslušnosti smysl. 

Vývoz výbušnin 

Vývoz výbušnin podléhá předchozímu povolení podle § 25c odst. 1 zákona č. 61/1988 Sb. Povolení 

se vydává mj. na základě předloženého dokladu o konečném užití vyhotoveného orgánem třetích 

zemí, na jejichž území se mají výbušniny dovézt, doplněného o antireexportní doložku. Vynucování 

této antireexportní doložky v dokladech vydávaných příslušnými orgány třetí země se ukazuje jako 

nevhodné. V mnoha případech totiž, bez benevolence tamního orgánu a intervence tamního 

přejímajícího subjektu, není možné tuto antireexportní doložku zapracovat do dovozních povolení, 

jelikož pro tyto účely orgány mnohdy využívají definované strukturované formuláře. Tato skutečnost 

představuje pro organizace žádající o povolení k vývozu výbušnin z České republiky 

nezanedbatelnou administrativní překážku. 

Informační součinnost mezi ČBÚ a orgány Celní správy České republiky 

Dosavadní výměna informací mezi ČBÚ a orgány Celní správy České republiky (dále jen „orgány 

CS“) probíhá formou otrockého zasílání údajů z vydaných povolení k nabývání, předávání, tranzitu, 

dovozu a vývozu výbušnin (srov. § 25h odst. 3 zákona č. 61/1988 Sb.). Jak ČBÚ, tak orgány CS, 

přitom disponují informačními systémy, díky čemuž se tato forma výměny informací jeví jako 

přežitá. Role orgánů CS v intencích zákona č. 61/1988 Sb. se navíc omezuje pouze na činnosti 

související s celním řízením, a řada takovýchto údajů je pro orgány CS zbytečná. 

Nadto ČBÚ u organizací disponujících povolením mj. k dovozu a vývozu výbušnin podle § 25f 

odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb. vynucuje oznamovací povinnost o čerpání daných povolení. 

Při existenci povinností vyplývajících z celních předpisů – podat celní prohlášení ve vztahu k dovozu 

a vývozu mj. výbušnin, disponují orgány CS řadou informací, které jsou duplicitní s údaji 

získávanými ČBÚ od týchž dovozců a vývozců, následkem čehož se povinnost organizací podle § 25f 

odst. 6 jeví zbytečná. 

Provádění prací spojených s použitím výbušnin 

Rozhodnutí o povolení trhacích prací velkého rozsahu mají být podle § 27 odst. 3 zákona 

č. 61/1988 Sb. zasílána krajskému ředitelství Policie České republiky podle sídla povolujícího OBÚ. 

Vzhledem ke skutečnosti, že převážná většina obvodních báňských úřadů má již stanovenou místní 

příslušnost pro dva kraje (nově dokonce pro tři), může při doslovném výkladu příslušného ustanovení 

docházet k situaci, že povolení obdrží krajské ředitelství Policie České republiky, v jehož územním 
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obvodu se trhací práce nebudou provádět, a toto povolení postupuje místně příslušnému útvaru 

v jiném kraji. Doslovný výklad může zbytečně zatěžovat útvary Policie České republiky a je žádoucí 

tento stav napravit. 

Způsobilost k nakládání s výbušninami 

Zákon č. 61/1988 Sb. podmiňuje bezúhonnost k nakládání s výbušninami nespácháním vybraných 

trestných činů, což se dokládá výpisem z Rejstříku trestů a z analogických rejstříků členských států 

Evropské unie. Tento stav však již nereflektuje změnu na trhu práce nejen v oboru výbušnin, kdy se 

osoby hodlající nakládat s výbušninami rekrutují i z řad státních příslušníků jiných států než České 

republiky a dalších členských států Evropské unie. Pro tyto osoby současná právní úprava totiž 

nepodmiňuje bezúhonnost absencí spáchání trestných činů na území, ze kterého pocházejí. Tím 

dochází k diskriminaci státních příslušníků členských států Evropské unie vůči státním příslušníkům 

ze třetích zemí. 

Zákon č. 61/1988 Sb. ponechává podmínky ověřování zdravotní způsobilosti k nakládání 

s výbušninami na zvláštních právních předpisech – na zákoně č. 373/2011 Sb. a prováděcí vyhlášce 

č. 79/2013 Sb. Jí stanovené zdravotní kontraindikace vylučující způsobilost k nakládání 

s výbušninami však pokrývají jen osoby z řad zaměstnanců, nikoliv osoby samostatně výdělečně 

činné. Vzhledem k narůstajícímu počtu tohoto typu podnikatelů se tedy dosavadní právní úprava jeví 

jako nedostatečná. 

2 Odůvodnění hlavních principů navrhované právní úpravy 

Práce na přípravě předkládaného návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 61/1988 Sb., o hornické 

činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, ve znění pozdějších předpisů, byly vyvolány snahou 

o optimalizaci personálního složení a místní působnosti orgánů státní báňské správy s přihlédnutím 

k možnostem rozpočtu kapitoly 348 (ČBÚ). Návrhu novely je využito rovněž k provázání 

informačních systémů Celní správy České republiky a Českého báňského úřadu a dále k uskutečnění 

legislativních změn, které vyplynuly z vyhodnocení účinnosti regulace zavedené zákonem 

č. 451/2016 Sb., kterým se měnil zákon č. 61/1988 Sb. Tato část novely se opírá o zkušenosti 

z výkonu vrchního dozoru prováděného orgány státní báňské správy. 

Organizace státní báňské správy 

Optimalizaci činnosti orgánů státní báňské správy navrhovaná právní úprava řeší změnou organizace 

obvodních báňských úřadů, konkrétně pak zrušením OBÚ pro území krajů Libereckého a Vysočina, 

jenž sídlí v Liberci. Jím zastávanou působnost se navrhuje řešit převedením agendy pod územně 

výhodně umístěný obvodní báňský úřad – OBÚ pro území krajů Královéhradeckého a Pardubického 

se sídlem v Hradci Králové. 

Vývoz výbušnin 

Administrativní překážky při povolování vývozu výbušnin navrhovaná právní úprava odstraňuje 

připuštěním alternativních nástrojů místo povolení orgánů třetích zemí s antireexportní doložkou, a to 

povolením orgánů třetích zemí nebo prohlášením zahraničního konečného uživatele s vloženou 

antireexportní doložkou.  Vzhledem ke skutečnosti, že doklad vydaný orgánem třetího státu má vyšší 

právní váhu, a tudíž garantuje legitimní nakládání s výbušninami na území třetího státu, se povinnost 

zapracování antireexportní doložky vyžaduje pouze u dokumentů vystavených obchodním partnerem 
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vyvážející organizace. ČBÚ zavedením takovéhoto postupu přistupuje k praxi uplatňované při 

vývozu materiálu dvojího užití. 

Informační součinnost mezi ČBÚ a orgány CS 

V zájmu efektivnějšího sdílení informací o vydaných povoleních podle zákona č. 61/1988 Sb. mezi 

ČBÚ a orgány CS se navrhuje změnit forma i obsah jejich sdílení: manuální forma předávání se 

navrhuje nahradit automatizovanou skrze příslušné informační systémy a tok informací od ČBÚ 

směrem k orgánům CS se navrhuje omezit na nezbytně nutné údaje související s povoleními dovozu 

a vývozu výbušnin. Recipročně pak nabízí tok nezbytně nutných informací z celních prohlášení 

vztahujících se k vývozu a dovozu výbušnin od orgánů CS k ČBÚ, v důsledku čehož bude možné 

upustit od informační povinnosti dovozců a vývozců podle § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb. 

Provádění prací spojených s použitím výbušnin 

Odstranění překážek pro efektivní informační spolupráci s Policií České republiky o trhacích pracích 

velkého rozsahu spočívá v zavedení principu, kdy obvodní báňský úřad informuje ten útvar Policie 

České republiky, v jehož obvodu působnosti se trhací práce mají provádět. Tím rovněž dojde 

k odstranění případných administrativních nákladů spojených s postupováním podání věcně 

nepříslušným orgánům státní správy 

Způsobilost k nakládání s výbušninami 

Přežité podmínky pro nakládání s výbušninami navrhovaná právní úprava nahrazuje podmínkami 

platnými pro širší okruh fyzických osob, které hodlají nakládat s výbušninami. Konkrétně, 

bezúhonnost fyzických osob se navrhuje prověřovat primárně skrze rejstříky trestů a obdobné 

evidence vedené ve státě, jehož má daná fyzická osoba státní příslušnost, jelikož se lze důvodně 

domnívat, že v něm tráví převážnou část svého života a případné závadné činnosti se dopouští 

primárně tam. Výjimku pochopitelně tvoří státní příslušníci členských států Evropské unie, kteří 

mohou obdržet výpis z evidence Rejstříku trestů s přílohou, která obsahuje informace o odsouzeních 

v jiných členských státech Evropské unie. Zdravotní způsobilost se pak navrhuje prověřovat 

hodnocením zdravotního stavu bez ohledu na skutečnost, zda je fyzická osoba zaměstnancem nebo 

podnikatelem, resp. osobou samostatně výdělečně činnou, a to skrze zdravotní kontraindikace 

stanovené vyhláškou č. 79/2013 Sb. 

3 Vysvětlení nezbytnosti navrhované právní úpravy v jejím celku 

Bez náležitých změn v organizaci státní báňské správy hrozí v důsledku útlumu dobývání ložisek 

uranových rud v Kraji Vysočina neúčelné vynakládání prostředků na správní a kontrolní činnost ze 

strany obvodního báňského úřadu sídlícího v Liberci v případě, že mu bude zachována působnost 

i v Kraji Vysočina. Bez náležitých změn v organizaci státní báňské správy by rovněž, s ohledem na 

změny v systemizaci služebních míst od 1. ledna 2020 schválených usnesením vlády ze dne 

18. listopadu 2019 č. 811 a s ohledem na možnosti rozpočtové kapitoly 348, bylo nutné přistoupit 

k individuálnímu zrušení vybraných míst v jednotlivých orgánech státní báňské správy, což by 

s ohledem na šíři svěřených kompetencí a poměrně nízké personální obsazení jednotlivých báňských 

úřadů mohlo vést k ochromení výkonu státní báňské správy. 

Navržené změny v oblasti výbušnin a výměny informací mezi ČBÚ a orgány CS jsou pak nezbytné 

v zájmu odstranění zbytečné administrativní zátěže jak orgánů státní správy, tak i subjektů 

nakládajících s výbušninami na území České republiky, a v zájmu nastolení vysoké míry ochrany 

a bezpečnosti provozu při nakládání s výbušninami. 
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4 Zhodnocení souladu navrhované právní úpravy s ústavním pořádkem České republiky 

Navržená právní úprava je v souladu s ústavním pořádkem České republiky. Vychází ze zásad 

uvedených v Ústavě České republiky a v Listině základních práv a svobod, zejména ze zásady 

zákonnosti uvedené v čl. 2 odst. 3 Ústavy, zásady zákonného výkonu veřejné moci uvedené v čl. 2 

odst. 3 Listiny, a plně respektuje ustanovení čl. 4 odst. 1 Listiny (ukládání povinností jen na základě 

zákona). 

 

5 Zhodnocení slučitelnosti navrhované právní úpravy s předpisy Evropské unie, judikaturou 

soudních orgánů Evropské unie nebo obecnými právními zásadami práva Evropské unie, 

popřípadě i s legislativními záměry a s návrhy předpisů Evropské unie 

Navrhované právní úpravy, co do organizace státní báňské správy, se právní předpisy Evropské unie 

ani judikatura soudních orgánů Evropské unie přímo netýkají. 

Navrhované právní úpravy se co do výměny informací mezi ČBÚ a orgány CS nepřímo týká nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie, a rozhodnutí 

Evropského parlamentu a Rady č. 70/2008/ES o bezpapírovém prostředí pro celnictví a obchod, které 

podporují elektronizaci celnictví. V otázce zpřístupňování údajů z celních prohlášení (tedy 

ve prospěch ČBÚ) sice tyto předpisy nejsou příliš benevolentní, čl. 12 odst. 1 a čl. 47 odst. 2 celního 

kodexu unie však sdílení určitých informací mezi orgány státní správy připouští, navíc navržený 

rozsah údajů sdílených orgány CS s ČBÚ plně odpovídá údajům, které by organizace jinak musely 

poskytovat ČBÚ ve smyslu § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb. 

Předložený návrh úpravy zákona č. 61/1988 Sb. tedy není v rozporu právními předpisy Evropské 

unie, s judikaturou soudních orgánů Evropské unie ani s obecnými zásadami práva Evropské unie. 

6 Zhodnocení souladu navrhované právní úpravy s mezinárodními smlouvami, jimiž je Česká 

republika vázána 

Navrhovaná právní úprava zákona č. 61/1988 Sb. nemá žádné vazby na mezinárodní smlouvy, jimiž 

je ČR vázána. 

7 Předpokládaný hospodářský a finanční dopad navrhované právní úpravy na státní rozpočet, 

ostatní veřejné rozpočty, na podnikatelské prostředí České republiky, sociální dopady, včetně 

dopadů na specifické skupiny obyvatel, zejména osoby sociálně slabé, osoby se zdravotním 

postižením a národnostní menšiny, a dopady na životní prostředí 

Navrhovaná právní úprava nebude mít dopady na státní rozpočet ani veřejné rozpočty, popř. zcela 

zanedbatelné. Tyto náklady se týkají změny informačních systémů GŘC a ČBÚ v zájmu výměny 

údajů o povolení k vývozu a dovozu výbušnin a údajů z celních prohlášení mezi těmito orgány státní 

správy. Podle předběžných kalkulací lze uvažovat mj. na straně ČBÚ o nákladech řádově 200 000 Kč 

při dosažení co nejvyššího stupně automatizace, část takovýchto nákladů však může být pokryta 

zdroji z již alokované částky pro další rozvoj AIS SBS a konkrétní výše v tuto chvíli nelze přesně 

stanovit; i pokud by se náklady nepodařilo pokrýt z již alokované částky pro další rozvoj AIS SBS, 

lze důvodně předpokládat, že při úspěšné automatizaci výměny údajů bude v dlouhodobém horizontu 

možné dosáhnout úspor finančních prostředků vynakládaných na provoz ČBÚ díky zefektivnění 
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správní činnosti. Podle konzultací je na straně GŘC již alokována částka pro reciproční změnu 

informačního systému Single Window. Na podnikatelské prostředí bude mít navrhovaná právní 

úprava pozitivní vliv, a to díky navrhovanému odbourání administrativní zátěže vynucené 

opatřováním určitých podkladů pro povolení vývozu výbušnin a vynucené oznamovací povinností 

podle § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb. Přínosy pro držitele povolení k vývozu a dovozu výbušnin 

ve formě úspor administrativních nákladů souvisejících s odbouráním povinnosti oznamovat 

periodicky vývozy a dovozy výbušniny lze kvantifikovat zohledněním počtu platných povolení 

k vývozu a dovozu výbušnin ke konci posledního období, za které bylo nutné vývozy a dovozy 

výbušnin oznámit a skrze zohlednění časové náročnosti oznámení za jedno povolení v kontextu 

průměrného počtu transakcí na jedno povolení ke konci posledního období, za které bylo nutné 

vývozy a dovozy výbušnin oznámit. Při 90 takových platných povoleních, mzdových nákladech na 1 

hodinu práce ve výši 285 Kč (podle údajů Českého statistického úřadu o průměrné měsíční mzdě za 

1. čtvrtletí 2020 ve výši 34 077 Kč, což odpovídá průměrným měsíčním mzdovým nákladům 

45 600 Kč, tj. 285 Kč na 1 hodinu při zjednodušení a zohlednění 160 pracovních hodin měsíčně), 

průměrném počtu transakcí uskutečněných na základě jednoho povolení (12), časové náročnosti 

zaevidování 1 transakce (2 minuty) a povinnosti podat za kalendářní rok oznámení celkem dvakrát, 

dosahují úspory částky 20 520 Kč ročně. 

Na specifické skupiny obyvatel, na rovnost mužů a žen, na osoby sociálně slabé, osoby se zdravotním 

postižením ani národnostní menšiny se žádný dopad neočekává. 

8 Zhodnocení dopadů navrhovaného řešení ve vztahu k ochraně soukromí a osobních údajů 

Navrhovaná právní úprava nemá k ochraně osobních údajů a ochraně soukromí žádný vztah, 

nevynucuje ani nepředpokládá zpracovávání osobních údajů. 

9 Zhodnocení korupčních rizik 

Navrhovaná právní nezavádí žádné nové kompetence orgánů státní správy, pouze změnou upravuje 

organizační uspořádání orgánů státní báňské správy. ČBÚ jsou v rámci organizační struktury státní 

báňské správy nastavena pravidla pro rozhodovací pravomoci a odpovědnost za přijatá rozhodnutí.  

10 Zhodnocení dopadů na bezpečnost nebo obranu státu 

Navrhovaná právní úprava nebude mít žádný dopad na bezpečnost nebo obranu státu. Výjimku tvoří 

zavedení přísnějších podmínek pro prověřování bezúhonnosti osob jakožto státní příslušníků 

nečlenských států Evropské unie, což ve svém důsledku může přispět k vyšší bezpečnosti. 

B. ZVLÁŠTNÍ ČÁST 

K čl. I 

K novelizačnímu bodu 1 (změna § 25c odst. 5) 

Za účelem odstranění administrativních překážek žadatelů o povolení vývozu, jakož i za účelem 

zefektivnění řízení o vydání povolení k vývozu, se navrhuje odstoupit od vynucování antireexportní 

doložky schválené dozorovým orgánem ve vydaném dovozním povolení. Navrhuje se tuto reexportní 



9 

doložku přikládat pouze v případě, že žadatel nepředloží dovozní povolení vydané dozorovým 

orgánem země konečného uživatele, ale předloží pouze prohlášení o konečném užití výbušnin 

potvrzené konečným uživatelem výbušnin. 

K novelizačnímu bodu 2 (změna § 25f odst. 6) 

Navrhuje se upustit od povinností organizací, jimž bylo vydáno povolení k dovozu a vývozu 

výbušnin, zasílat po skončení kalendářního pololetí informace o uskutečněných transakcích, jelikož 

ČBÚ bude těmito informacemi disponovat od orgánů CS z příslušných celních prohlášení (srov. další 

novelizační bod). Při té příležitosti se navrhuje změnit periodicitu a prodloužit lhůtu pro zaslání 

informací o uskutečněných transakcích na základě ostatních povolení (tj. k nabývání, předávání 

a tranzitu výbušnin), jelikož informace po skončení kalendářního pololetí, resp. lhůta 15 dnů po jeho 

skončení, se jeví jako zbytečně přísná. Nová periodicita – jednoroční, resp. lhůta pro splnění 

povinnosti 30 dnů po skončení kalendářního pololetí, se jeví přiměřená okolnostem, aniž by došlo ke 

snížení bezpečnosti. 

K novelizačnímu bodu 3 (doplnění § 25f) 

Orgánům CS se připouští možnost sdílet s ČBÚ informace o dovozech a vývozech výbušnin z celních 

prohlášení, a to v nezbytně nutném rozsahu – v mnoha ohledech odpovídajícím údajům, které by 

organizace jinak poskytovaly ČBÚ ve smyslu § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb. Vzhledem 

k odlišnému způsobu identifikace výbušnin celními předpisy a zákonem č. 61/1988 Sb. se jen 

navrhuje doplnit sdílené informace o zbožový kód (kód kombinované celní nomenklatury), popis 

zboží a zemi odeslání nebo zemi určení, aby bylo možné každou transakci podle celního prohlášení 

přiřadit k jednotlivým povolením k dovozu nebo vývozu výbušnin. Na údaje o dovozech a vývozech 

výbušnin z celních prohlášení, které ČBÚ obdrží, se vztahuje povinnost mlčenlivosti uložená § 52 

daňového řádu, a proto musí být explicitně upraveno prolomení této povinnosti. 

K novelizačnímu bodu 4 a 5 (změna § 25g odst. 1 a § 25h odst. 3) 

Role orgánů CS se podle zákona č. 61/1988 Sb. omezuje pouze na činnosti související s celním 

řízením, a kontrolní pravomoci dosud založené v § 25g odst. 1 a § 25h odst. 3 zákona č. 61/1988 Sb. 

ve vztahu k transakcím nesouvisejícím s dovozem nebo vývozem výbušnin se jeví zbytečné. 

Navrhuje se proto daná ustanovení upravit do podoby odpovídající zaměření orgánů CS. 

K novelizačnímu bodu 6 (změna § 25j) 

Navrhuje se bez náhrady vypustit slova „jako deklarant“, jelikož dané omezení je v rozporu 

s oprávněním nechat se při celním řízení zastupovat, které je stanoveno čl. 18 odst. 1 celního kodexu 

Unie. Navrhovanou změnou bude umožněno organizaci, které bylo povolení k vývozu nebo dovozu 

daného zboží uděleno, zvolit si formu přímého nebo nepřímého zastoupení s tím, že dané povolení se 

bude vztahovat ke zboží, které je navrhováno k propouštění do příslušného celního režimu. 

K novelizačnímu bodu 7 (změna § 27 odst. 3) 

Navrhuje se, aby rozhodnutím o povolení trhací práce velkého rozsahu disponovalo od povolujícího 

obvodního báňského úřadu krajské ředitelství Policie ČR, v jehož obvodu se trhací práce provádí, 

tedy ve vazbě na místo provádění trhacích prací, namísto krajského ředitelství příslušného podle sídla 

obvodního báňského úřadu. 
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K novelizačnímu bodu 8 a 9 (změna § 34 odst. 3 a 4) 

Ustanovení o bezúhonnosti se navrhuje upravit tak, aby nebylo možné na státní příslušníky třetích 

zemí, pohlížet bez dalšího jako na bezúhonné, a prověřování jejich bezúhonnosti se řídilo obdobnými 

zásadami jako u osob z řad státních příslušníků České republiky nebo členských států Evropské unie. 

K novelizačnímu bodu 10 (změna § 34 odst. 5) 

Vzhledem k tomu, že zdravotní kontraindikace podle vyhlášky č. 79/2013 Sb. nejsou použitelné pro 

podnikající fyzické osoby, navrhuje se ustanovení vhodně rozšířit tak, aby se k ověřování zdravotní 

způsobilosti těchto osob přistupovalo stejně jako k ověřování osob v postavení zaměstnance, 

a docílila se tak vysoká míra bezpečnosti provozu na pracovištích, kde se nakládá s výbušninami, bez 

ohledu na povahu subjektu, který s těmito výbušninami nakládá. 

K novelizačnímu bodu 11 (změna § 34 odst. 6) 

Navrhuje se odstranění kompetence obvodních báňských úřadů posuzovat odbornou způsobilost 

osob, kterým není vydáváno oprávnění nebo osvědčení na základě žádosti pode zákona 

č. 61/1988 Sb., čímž se odstraňuje dnes již překonaná úprava, která byla do zákona vložena 

novelizačním zákonem č. 376/2007 Sb. 

K novelizačnímu bodu 12 a 13 (změna § 38 odst. 1 písm. b)) 

Změnou v uspořádání místní působnosti dvou obvodních báňských úřadů se optimalizuje činnost 

orgánů státní báňské správy. Obvodnímu báňskému úřadu pro území Libereckého kraje a Vysočiny, 

sídlícímu v Liberci, byla v minulosti svěřena působnost v Kraji Vysočina především kvůli 

dlouhodobé specializaci tohoto úřadu na dobývání ložisek radioaktivních nerostů, které zde 

probíhalo, stejně jako v Libereckém kraji. V návaznosti na útlum dobývání ložisek uranové rudy 

v Kraji Vysočina však ztrácí tato delimitace působnosti opodstatnění. Vzhledem k organizační 

struktuře státní báňské správy se jako nejvhodnější řešení ukázalo svěření působnosti pro Kraj 

Vysočina obvodnímu báňskému úřadu se sídlem v Hradci Králové. Následkem toho pak, v intencích 

možností rozpočtové kapitoly 348, ztrácí opodstatnění zachovávat obvodní báňský úřad se 

samostatnou působností v rozlohou nejmenším Libereckém kraji. Ve snaze zachovat efektivní výkon 

dozoru a umožnit dotčeným subjektům účelný kontakt se správním orgánem se počítá s ponecháním 

detašovaného pracoviště hradeckého báňského úřadu v Liberci (personálně redukovaného). 

K čl. II 

Přechodné ustanovení předchází případům, aby organizace ve svém prvním oznámení o čerpání 

povolení (nově jen) k nabývání, předávání a tranzitu výbušnin za předchozí kalendářní rok neuváděly 

údaje, které již ČBÚ dříve poskytly v rámci pololetního oznámení. Rovněž přechodné ustanovení 

zachovává povinnost organizací oznámit ČBÚ čerpání povolení k dovozu a vývozu výbušnin za jedno 

kalendářní pololetí, za které ještě nebude disponovat údaji od orgánů CS. 
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K čl. III 

Nabytí účinnosti zákona je stanoveno legislativně konformně s principem jednotných dat účinnosti 

(§ 3 odst. 4 věty první zákona č. 309/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů) ke dni 1. ledna 2021. 

 

 

 

V Praze dne 24. srpna 2020 

 

 

Předseda vlády: 

Ing. Andrej Babiš v.r. 

 

 

 

Místopředseda vlády, ministr průmyslu a obchodu a ministr dopravy: 

Doc. Ing. Karel Havlíček, Ph.D., MBA, v.r. 
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SHRNUTÍ ZÁVĚREČNÉ ZPRÁVY RIA 

1. Základní identifikační údaje 

Název návrhu: 

Návrh zákona, kterým se mění zákon č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské 

správě, ve znění pozdějších předpisů 

Zpracovatel / zástupce předkladatele:  

Český báňský úřad 

Předpokládaný termín nabytí účinnosti: 

1. ledna 2021 

Implementace práva EU: Ne 

2. Cíl návrhu zákona  

Navrhovaná právní úprava má za cíl nepatrně změnit organizační uspořádání orgánů státní báňské správy,  

tj. zrušit jeden z obvodních báňských úřadů (OBÚ se sídlem v Liberci) a tím optimalizovat jejich místní 

příslušnost a rovněž přizpůsobit činnost SBS možnostem rozpočtové kapitoly 348. Dále má navrhovaná 

právní úprava za cíl zjednodušit výměnu informací mezi celními úřady a ČBÚ o dovozech a vývozech 

výbušnin a tím i odbourat zbytečnou zátěž dovozců a vývozců v podobě periodického oznamování 

uskutečněných transakcí a vynutit důslednější podmínky pro ověřování zdravotní způsobilosti 

a bezúhonnosti osob nakládajících nebo hodlajících nakládat s výbušninami. 

3. Agregované dopady návrhu zákona 

3.1 Dopady na státní rozpočet a ostatní veřejné rozpočty: Ne 

 

3.2 Dopady na mezinárodní konkurenceschopnost ČR: Ne 

 

3.3 Dopady na podnikatelské prostředí: Ano 

Navrhovaná právní úprava dotčeným podnikatelům nakládající s výbušninami drobně odbourává 

administrativní zátěž související s opatřováním určitých podkladů pro povolení vývozu výbušnin, jakož 

i administrativní zátěž spojenou s periodickým oznamováním uskutečněných transakcí v rámci dovozu 

a vývozu výbušnin. 

3.4 Dopady na územní samosprávné celky (obce, kraje): Ne 

 

3.5 Sociální dopady: Ne 

 

3.6 Dopady na spotřebitele: Ne 

 

 

 

3.7 Dopady na životní prostředí: Ne 
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3.8 Dopady ve vztahu k zákazu diskriminace a ve vztahu k rovnosti žen a mužů: Ne 

 

3.9 Dopady na výkon státní statistické služby: Ne 

 

3.10 Korupční rizika: Ne 

 

3.11 Dopady na bezpečnost nebo obranu státu: Ne 
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ZÁVĚREČNÁ ZPRÁVA Z HODNOCENÍ DOPADŮ REGULACE (RIA) 

1. Důvod předložení a cíle 

1.1. Název 

Zákon, kterým se mění zákon č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské 

správě, ve znění pozdějších předpisů. 

1.2. Definice problému 

1.2.1 Uspořádání státní báňské správy 

Obvodnímu báňskému úřadu pro území Libereckého kraje a Vysočiny, sídlícímu v Liberci, byla 

v minulosti svěřena působnost v Kraji Vysočina především kvůli dlouhodobé specializaci tohoto 

úřadu na dobývání ložisek radioaktivních nerostů, které zde probíhalo, stejně jako v Libereckém kraji. 

V návaznosti na útlum dobývání ložisek uranové rudy v Kraji Vysočina však ztrácí tato delimitace 

působnosti jmenovaného OBÚ své opodstatnění. Za těchto okolností je nutné přistoupit 

k optimalizaci místní příslušnosti orgánů státní báňské správy. Daná úprava navíc reflektuje 

plánovanou systemizaci orgánů státní báňské správy. 

1.2.2 Vývoz výbušnin 

Pokud jde o povolování vývozu výbušnin do třetích zemí, současné znění zákona č. 61/1988 Sb. 

požaduje, aby žadatelé o vývoz přikládali dovozní povolení třetích zemí s antireexportní doložkou. 

Získání této antireexportní doložky je však v případech, kdy příslušné orgány třetích zemí vydávají 

dovozní povolení na předdefinovaných formulářích, které s antireexportní doložkou nepočítají, velmi 

složité. Žadatelé o povolení jsou v takovém případě nuceni vyvíjet snahu vůči svým obchodním 

partnerům v dané zemi, aby se snažili přimět orgány třetích zemí separátní antireexportní doložky 

vydat formou nepovinného přípisu, což je však limitováno případným rozsahem pravomocí 

stanovených právními předpisy dané země. Tím se uskutečnění obchodních transakcí může občas 

značně časově oddálit. Týká se to prakticky všech správních řízení o žádosti o povolení vývozu 

výbušnin, tedy ročně okolo 50 případů (v roce 2019 vedl Český báňský úřad 48 takových řízení, 

v roce 2018 celkem 53). 

1.2.3 Výměna informací mezi Českým báňským úřadem a celními úřady 

Podle současné právní úpravy má Český báňský úřad (dále jen „ČBÚ“) povinnost zasílat 

Generálnímu ředitelství cel (dále jen „GŘC“) vydaná pravomocná povolení k nabývání, předávání, 

tranzitu, vývozu a dovozu výbušnin, a to navzdory skutečnosti, že povolení pokrývají i vnitrostátní 

transakce či transakce v rámci Evropské unie, ačkoliv se role orgánů Celní správy České republiky 

omezuje pouze na činnosti související s celním řízením, a řada takovýchto údajů je pro GŘC, resp. 

celní úřady, zbytečná. Způsob poskytování těchto povolení navíc nedovoluje ČBÚ ani GŘC využívat 

flexibilnějších nástrojů v podobě zavedených informačních systémů, které by údaje o povoleních 

mohly (po nezbytných úpravách) předávat a zpracovávat automatizovaně. Dále, držitelé povolení 

k vývozu a dovozu výbušnin jsou dvakrát ročně povinni ČBÚ oznamovat množství a druhy 

vyvezených a dovezených výbušnin, včetně data uskutečnění transakcí, přitom celní úřady disponují 

údaji z celních prohlášení, která v jistém ohledu obsahují data, jenž by mohl ČBÚ využívat, aniž by 

u držitelů povolení zmíněnou oznamovací povinnost vynucoval. Současná právní úprava však 

nedovoluje celním úřadům poskytovat ČBÚ údaje z celních prohlášení. 
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1.2.4 Informační součinnost mezi orgány státní báňské správy a Policií České republiky o trhacích 

pracích 

Podle současné právní úpravy mají obvodní báňské úřady zasílat vydaná pravomocná povolení 

k provádění trhacích prací krajskému ředitelství policie příslušnému podle sídla obvodního báňského 

úřadu, nikoliv podle místa provádění trhacích prací. Jelikož se sídla obvodních báňských úřadů 

nenacházejí ve všech krajských městech, nelze vyloučit, že informaci o provádění trhacích prací 

obdrží jiné krajské ředitelství Policie České republiky než to, v jehož území se tyto trhací práce budou 

provádět. Byť se to téměř neděje a obvodní báňské úřady respektují místní působnost policejních 

orgánů, současná právní úprava je v tomto ohledu nepraktická. 

1.2.5 Způsobilost k nakládání s výbušninami 

Současná právní úprava předpokládá dokládání bezúhonnosti výpisem z evidence Rejstříku trestů 

České republiky (případně výpisu z evidence Rejstříku trestů s přílohou, která obsahuje informace 

o odsouzeních v jiných členských státech Evropské unie, je-li tato osoba státním příslušníkem jiného 

členského státu nebo pokud měla nebo má bydliště v jiném členském státě), anebo obdobným 

výpisem vydaným přímo příslušným orgánem státu Evropské unie. Tím však právní úprava zcela 

rezignuje na případy, kdy má s výbušninami nakládat, případně se bude ucházet o oprávnění 

k přivádění výbušnin k výbuchu, státní příslušník třetí země, který v členském státě Evropské unie 

nemá bydliště. Automaticky je totiž na něj nutné hledět jako na bezúhonného, což představuje nejen 

bezpečnostní riziko, ale i diskriminační nástroj v neprospěch stáních příslušníků členských států 

Evropské unie. Problematická je současná právní úprava i co se posuzování zdravotní způsobilosti 

k nakládání s výbušninami týče. Zdravotní kontraindikace vylučující způsobilost k nakládání 

s výbušninami jsou totiž stanoveny jen pro zaměstnance, nikoliv pro osoby samostatně výdělečně 

činné, kterých nakládá s výbušninami nespočet, což představuje bezpečnostní riziko i diskriminační 

nástroj v neprospěch zaměstnanců nakládajících s výbušninami.  

1.3 Popis existujícího právního stavu v dané oblasti 

Státní báňskou správu tvoří ČBÚ s celorepublikovou působností a osm OBÚ s působnostmi pro jeden 

nebo dva kraje podle rozsahu dozorované činnosti. Působnost orgánů státní báňské správy je 

vymezena ustanovením § 38 a násl. zákona č. 61/1988 Sb. Místní příslušnost OBÚ stanoví v souladu 

s ústavněprávními principy zákon č. 61/1988 Sb., jejich sídla jsou stanovena vyhláškou 

č. 394/2011 Sb., o sídlech obvodních báňských úřadů. 

Dosavadní výměnu informací mezi ČBÚ a GŘC upravuje § 25h odst. 3 zákona č. 61/1988 Sb. 

Výměna probíhá formou opakovaného zasílání údajů z vydaných povolení k nabývání, předávání, 

tranzitu, dovozu a vývozu výbušnin. ČBÚ u organizací disponujících povolení mj. k dovozu 

a vývozu výbušnin podle § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb. vynucuje oznamovací povinnost 

o čerpání daných povolení. 

Zákon č. 61/1988 Sb. ponechává podmínky získávání zdravotní způsobilosti k nakládání 

s výbušninami na zvláštních právních předpisech – na zákoně č. 373/2011 Sb. a prováděcí vyhlášce 

č. 79/2013 Sb. Jí stanovené zdravotní kontraindikace vylučující způsobilost k nakládání 

s výbušninami však pokrývají jen osoby z řad zaměstnanců, nikoliv osoby samostatně výdělečně 

činné. Prokazování bezúhonnosti pak upravuje § 34 odst. 2 až 4 zákona č. 61/1988 Sb., přičemž 

ustanovení se týká pouze státních příslušníků členských států Evropské unie a není dosud požadováno 

od státních příslušníků třetích zemí. 

1.4 Identifikace dotčených subjektů 

Dotčenými subjekty jsou fyzické a právnické osoby nakládající s výbušninami – podléhající 

vrchnímu dozoru orgánů státní báňské správy, dále orgány státní báňské správy, tj. ČBÚ a OBÚ, 
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a dále celní úřady a GŘC. Co se týče změn v posuzování bezúhonnosti, jsou dotčenými též fyzické 

osoby teprve usilující o práva nakládat s výbušninami. 

1.5 Popis cílového stavu 

Cílem právní úpravy, k níž by mělo předloženou novelou dojít, je optimalizovat místní působnost 

orgánů státní báňské správy a přizpůsobit činnost SBS rozpočtovým možnostem rozpočtové kapitoly 

348. 

Doprovodnými cíli je rovněž promítnout do zákona změny odůvodněné poznatky ze správní 

a zejména kontrolní činnosti, a upravit problematická nebo administrativně zatěžující ustanovení. 

Konkrétně je doprovodným cílem: 

a) umožnit žadatelům o vydání povolení k vývozu výbušnin předkládat antireexportní doložky 

formou svého prohlášení namísto prohlášení orgánů třetích zemí vydávajících dovozní povolení, 

b) omezit rozsah údajů poskytovaných ČBÚ GŘC na údaje z povolení, která jsou pro GŘC 

směrodatná, a založit nástroje pro poskytování údajů, pokud možno automatizovaně, 

c) umožnit celním úřadům předávat ČBÚ údaje z celních prohlášení týkajících se vývozu a dovozu 

výbušnin a současně odbourat povinnost držitelů povolení k vývozu výbušnin pravidelně 

oznamovat příslušné transakce a 

d) založit důslednější nástroje pro ověřování zdravotní způsobilosti osob, které nejsou zaměstnanci 

a důslednější nástroje pro ověřování bezúhonnosti osob nakládajících nebo hodlajících nakládat 

s výbušninami. 

1.6 Zhodnocení rizika 

Bez náležitých změn v organizaci státní báňské správy hrozí v důsledku útlumu dobývání ložisek 

uranových rud v Kraji Vysočina neúčelné vynakládání prostředků na správní a kontrolní činnost 

ze strany obvodního báňského úřadu sídlícího v Liberci v případě, že mu bude zachována působnost 

i v Kraji Vysočina. Bez náležitých změn v organizaci státní báňské správy by rovněž, s ohledem 

na změny v systemizaci služebních míst od 1. ledna 2020 schválených usnesením vlády ze dne 

18. listopadu 2019 č. 811 a s ohledem na možnosti rozpočtové kapitoly 348, bylo nutné přistoupit 

k individuálnímu zrušení vybraných míst v jednotlivých orgánech státní báňské správy, což by 

s ohledem na šíři svěřených kompetencí a poměrně nízké personální obsazení jednotlivých báňských 

úřadů mohlo vést k ochromení výkonu státní báňské správy. 

Beze změn souvisejících s povolováním vývozu výbušnin by nadále bylo nutné vynucovat 

antireexportní doložky vydávané orgány třetích zemí, čímž by účastníci příslušných správních řízení 

byli administrativně zatěžování. 

Bez náležitých změn realizace výměny informací o vydaných povoleních podle § 25 až 25d zákona 

č. 61/1988 Sb. bude nadále ČBÚ nadbytečně zatěžován administrativními úkony v podobě 

poskytování údajů GŘC, které nemají pro orgány Celní správy České republiky přílišnou relevanci, 

čímž nebude možné efektivněji využívat personálních kapacit pro jiné správní nebo kontrolní úkony, 

nedojde-li pochopitelně k automatizaci poskytování údajů. Bez možnosti zasílat celními úřady ČBÚ 

údaje z celních prohlášení nebude možné odbřemenit držitele povolení k vývozu a dovozu výbušnin 

od povinnosti pravidelně oznamovat množství a druhy vyvážených a dovážených výbušnin vč. data 

uskutečněných transakcí, jelikož bude nutné optimálním způsobem zpětně kontrolovat čerpání 

vydaných povolení. 

Nezpřesnění podmínek pro prověřování zdravotní způsobilosti a bezúhonnosti osob nakládajících 

s výbušninami nebo hodlajících s nimi nakládat by nezvýšilo míru ochrany a bezpečnosti provozu 

při nakládání s výbušninami. Osoby budou moci nadále prokazovat bezúhonnost výpisem z evidence 

Rejstříku trestů České republiky, ačkoliv může jít o státní příslušníky třetích zemí, kteří se potenciálně 
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mohli v těchto zemích dopustit trestné činnosti, která by mohla být relevantní pro posouzení jejich 

možnosti nakládání s výbušninami. Osobám samostatně výdělečně činným pak nebudou stanoveny 

zdravotní kontraindikace vylučující nakládání s výbušninami. 

2. Návrh variant řešení 

Nulová varianta 

Zachování stávajícího stavu a neřešení otázek uvedených výše v bodě 1.5 a 1.2. 

Varianta I.  

Rozsáhlejší novela zahrnující vedle změny organizační struktury zrušením jednoho z OBÚ rovněž 

úpravy související s promítnutím nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1148 ze dne 

20. června 2019 o uvádění prekurzorů výbušnin na trh a o jejich používání, změně nařízení (ES) 

č. 1907/2006 a zrušení nařízení (EU) č. 98/2013 do českého právního řádu a rovněž změnu rozsahu 

předmětu podnikání u živnosti vážící se k nakládání s výbušninami vyvolanou novým zákonem 

o zbraních. 

Varianta II.  

Novela zákona upravující vedle úpravy organizační struktury orgánů SBS a některé změny otázky 

nakládání s výbušninami, zejm. provádění trhacích prací. 

3. Vyhodnocení nákladů a přínosů 

3.1 Identifikace nákladů a přínosů 

3.2 Náklady 

Žádná z hodnocených variant nepředstavuje v oblasti nákladů žádné zvýšení nákladů stávajících, ani 

pokud jde o státní a ostatní veřejné rozpočty, ani pokud jde o dotčené subjekty či jiné osoby. Výjimku 

tvoří varianta II, která přinese nejvýše zanedbatelné náklady na změnu informačních systémů GŘC 

a ČBÚ v zájmu výměny údajů o povolení k vývozu a dovozu výbušnin a údajů z celních prohlášení 

mezi těmito orgány státní správy. Podle předběžných kalkulací lze uvažovat mj. na straně ČBÚ 

o nákladech řádově 200 000 Kč při dosažení co nejvyššího stupně automatizace, část takovýchto 

nákladů však může být pokryta zdroji z již alokované částky pro další rozvoj AIS SBS a konkrétní 

výše v tuto chvíli nelze přesně stanovit; i pokud by se náklady nepodařilo pokrýt z již alokované 

částky pro další rozvoj AIS SBS, lze důvodně předpokládat, že při úspěšné automatizaci výměny 

údajů bude v dlouhodobém horizontu možné dosáhnout úspor finančních prostředků vynakládaných 

na provoz ČBÚ díky zefektivnění správní činnosti. Podle konzultací je na straně GŘC již alokována 

částka pro reciproční změnu informačního systému Single Window. 

3.3 Přínosy 

3.3.1 Přínosy Varianty 0 

Navrhovaná právní úprava nepřináší v dané oblasti žádné přínosy oproti stávající úpravě. 

3.3.2 Přínosy Varianty I 

Varianta I představuje obsahově shodné přínosy jako varianta II. 

Varianta II však klade vyšší nároky na provázání a další výstupy z legislativních procesů, které již 

probíhají paralelně (např. návrh zákona o zbraních, nový zákon o prekurzorech výbušnin), zejména 

pokud jde o terminologii. 



 

 

7 

3.3.2 Přínosy Varianty II 

Organizace státní báňské správy 

Navrženou změnou organizačního uspořádání dojde k přiblížení OBÚ dotčeným subjektům 

(působnost zastávanou OBÚ pro území krajů Libereckého a Vysočina se navrhuje svěřit nejbližšímu 

a územně operačně výhodně umístěnému OBÚ – tedy OBÚ pro území krajů Královéhradeckého 

a Pardubického) a rovněž k vytvoření podmínek pro výkon agendy prekurzorů výbušnin (vyplývající 

z nárůstu povinností vyvolaných nařízením Evropského parlamentu a Rady 2019/1148 o uvádění 

prekurzorů výbušnin na trh a o jejich používání, změně nařízení (ES) č. 1907/2006 a zrušení nařízení 

(EU) č. 98/2013, potažmo adaptačního zákona o prekurzorech výbušnin, který je v současné době 

rovněž v legislativním procesu). Tím dojde k tomu, že navzdory nárůstu agend zastávaných orgány 

státní báňské správy nedoje k navýšení počtu systemizovaných míst a tím ani k nárůstu nákladů na 

provoz orgánů státní báňské správy. 

Vývoz výbušnin 

Připuštěním alternativních nástrojů místo povolení orgánů třetích zemí s antireexportní doložkou, a to 

povolením orgánů třetích zemí nebo prohlášením zahraničního konečného uživatele s vloženou 

antireexportní doložkou, dojde ke snížení administrativní zátěže žadatelů o povolení vývozu 

výbušnin. Vyčíslit nicméně odpovídající úsporu nákladů nelze, jelikož časová náročnost obstarávání 

povolení včetně antireexportních doložek je v různých státech značně individuální. Přínosy 

pro držitele povolení k vývozu a dovozu výbušnin ve formě úspor administrativních nákladů 

souvisejících s odbouráním povinnosti oznamovat periodicky vývozy a dovozy výbušniny lze 

kvantifikovat zohledněním počtu platných povolení k vývozu a dovozu výbušnin ke konci posledního 

období, za které bylo nutné vývozy a dovozy výbušnin oznámit a skrze zohlednění časové náročnosti 

oznámení za jedno povolení v kontextu průměrného počtu transakcí na jedno povolení ke konci 

posledního období, za které bylo nutné vývozy a dovozy výbušnin oznámit. Při 90 takových platných 

povolení, mzdových nákladech na 1 hodinu práce ve výši 285 Kč (podle údajů Českého statistického 

úřadu o průměrné měsíční mzdě za 1. čtvrtletí 2020 ve výši 34 077 Kč, což odpovídá průměrným 

měsíčním mzdovým nákladům 45 600 Kč, tj. 285 Kč na 1 hodinu při zjednodušení a zohlednění 

160 pracovních hodin měsíčně), průměrném počtu transakcí uskutečněných na základě jednoho 

povolení (12), časové náročnosti zaevidování 1 transakce (2 minuty) a povinnosti podat za kalendářní 

rok oznámení celkem dvakrát, dosahují úspory částky 20 520 Kč ročně. 

Informační spolupráce celních úřadů a ČBÚ 

Úprava stávající formy výměny informací mezi celními úřady a ČBÚ a změna obsahu vyměňovaných 

informací povede ke zjednodušení činnosti orgánů státní správy. ČBÚ totiž nebude nucen duplikovat 

záznamy z jím vydaných povolení k dovozu a vývozu výbušnin a předávat je GŘC, které je pak podle 

potřeb zavádělo do svých informačních systémů, ale celní úřady si budou skrze informační systémy 

bez další součinnosti ČBÚ ověřovat existenci a platnost vydaných povolení. ČBÚ rovněž bude 

získávat údaje z celních prohlášení dovozců a vývozců výbušnin, případně jejich zástupců v celních 

řízení, která by jinak získával (v téměř totožném rozsahu) od dovozců a vývozců skrze povinnost 

podle § 25f odst. 6 zákona č. 61/1988 Sb. Přínosy ve formě úspor administrativních nákladů nelze 

v tuto chvíli kvantifikovat, jelikož bude záležet na stupni automatizace výměny údajů prostřednictvím 

informačních systémů dotčených orgánů státní správy. 

Provádění prací spojených s použitím výbušnin 

Odstranění překážek pro efektivní informační spolupráci mezi obvodními báňskými úřady a Policií 

České republiky o trhacích pracích velkého rozsahu spočívá v zavedení principu, kdy orgán báňské 

správy informuje ten útvar Policie České republiky, v jehož obvodu působnosti se trhací práce mají 

provádět. Tím rovněž dojde k odstranění případných administrativních nákladů spojených 
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s postupováním podání věcně nepříslušným orgánům státní správy. Pokud jde o možnost legislativně 

měnit vyhlášku upravující provádění trhacích prací, navrhovaná právní úprava se snaží do zákona 

č. 61/1988 Sb. vložit optimální zmocňovací ustanovení, které by pokrylo okruh zamýšlených úprav 

na poli provádění trhacích prací v podzákonném předpise. 

Způsobilost k nakládání s výbušninami 

Přežité podmínky pro nakládání s výbušninami navrhovaná právní úprava nahrazuje podmínkami 

platnými pro širší okruh fyzických osob, které hodlají nakládat s výbušninami. Konkrétně, 

bezúhonnost fyzických osob se navrhuje prověřovat skrze rejstříky trestů a obdobné evidence vedené 

ve státě, jehož má daná fyzická osoba státní příslušnost, jelikož se lze důvodně domnívat, že v něm 

tráví převážnou část svého života a případné závadné činnosti se dopouští primárně tam. Zdravotní 

způsobilost se pak navrhuje prověřovat hodnocením zdravotního stavu bez ohledu na skutečnost, zda 

je fyzická osoba zaměstnancem nebo podnikatelem, resp. osobou samostatně výdělečně činnou, a to 

skrze zdravotní kontraindikace stanovené vyhláškou č. 79/2013 Sb. 

3.4 Vyhodnocení nákladů a přínosů variant 

Hodnocení s využitím kritérií s odpovídající váhou v intervalu 0 až 1, kde hodnocení varianty je 

vyjádřena jako váhan
kritpozitkritpozit ....

. 

Varianta Organizace 

státní báňské 

správy 

Vývoz, 

dovoz 

výbušnin  

Provádění 

prací 

spojených 

s použitím 

výbušnin 

Způsobilost 

k nakládání 

s výbušninami 

Zajištění  

včasného 

přijetí 

předpisu ve 

vazbě na 

související 

zákony 

 

Hodnocení 

 

 

Varianta 0 NE NE NE NE ANO ---- 

Varianta I ANO ANO ANO ANO NE ++++ 

Varianta II ANO ANO ANO ANO ANO +++++ 

4. Stanovení pořadí variant a výběr nejvhodnějšího řešení 

4.1. Stanovení pořadí variant a výběr nejvhodnějšího řešení 

4.1.1 Nulová varianta 

Nulovou variantu nelze uplatnit s ohledem na potřebu zohlednit rozpočtové možnosti kapitoly 348 

a vládou schválenou systemizaci s co nejefektivněji provedenými rozpočtovými opatřeními. Při 

nereflektování reálného stavu a potřeb jednotlivých krajů by nebylo možné v Libereckém kraji 

a zejm. Kraji Vysočina zachovat vysoký standard výkonu působnosti a efektivní realizace právními 

předpisy stanovených pravomocí orgánů státní báňské správy, včetně bezpečnosti provozu a ochrany 

zdraví při nakládání s výbušninami. 

4.1.2 Varianta I. 

Přestože by Variantou I. došlo k úpravě otázek naplňujících cíle novely, je tato varianta zbytečně 

rozsáhlá a jejím negativem jsou zejména tři skutečnosti: 

a) Společně s návrhem nového zákona o zbraních byl do mezirezortního připomínkového řízení 

předložen také změnový zákon, který je určen právě ke změnám jiných zákonů dotčených novou 

legislativní úpravou zbraní a střeliva. V průběhu přípravy novely zákona č. 61/1988 Sb. bylo 

ze strany ČBÚ s Ministerstvem vnitra dohodnuto, že změna názvu živnosti „Výzkum, vývoj, 



 

 

9 

výroba, zpracování, ničení, zneškodňování, nákup, prodej a skladování výbušnin a provádění 

trhacích prací“ bude do zákona č. 61/1988 Sb. promítnuta právě v rámci změnového zákona. 

b) Nový zákon o prekurzorech výbušnin, který by měl být adaptačním předpisem k promítnutí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1148 ze dne 20. června 2019 o uvádění 

prekurzorů výbušnin na trh a o jejich používání, změně nařízení (ES) č. 1907/2006 a zrušení 

nařízení (EU) č. 98/2013 do českého právního řádu, musí být přijat dříve, což ve stanovených 

termínech zohledňuje i Plán legislativních prací vlády. Změny zákona č. 61/1988 Sb., jsou-li 

nutné ve vazbě na cit. nařízení Evropské unie, je tudíž potřeba přijmout rychleji, než by umožnil 

tento předkládaný návrh. 

c) Legislativně je velmi obtížné, ne-li nemožné, i s ohledem na různý časový postup a stav 

legislativních prací na novém zákoně o prekurzorech výbušnin a zákoně o zbraních a zákoně 

o střelivu, v porovnání s touto předkládanou novelou, aby byly všechny zákony, resp. změny 

v zákoně č. 61/1988 Sb., nutné ve vazbě na zvažované zákony, přijaty v efektivní a vyžadované 

časové souslednosti. 

4.1.3 Varianta II. 

Nejvhodnější variantou řešení je v souladu se zhodnocením přínosů a nákladů podle kapitoly 3. 

vyhodnocena varianta II., která znamená vydání novely v rozsahu předmětného návrhu, který 

obsahuje vedle změn stručné úpravy organizační struktury orgánů SBS a některé změny otázky 

nakládání s výbušninami, zejm. provádění trhacích prací. Cíle úpravy jí budou naplněny beze zbytku 

a efektivně, bez případných následných procesních problémů legislativního postupu. 

4. 2. Charakteristika specifických dopadů 

4.2.1 Dopady na státní rozpočet a ostatní veřejné rozpočty 

Navrhovaná právní úprava nebude mít dopad na státní rozpočet ani veřejné rozpočty, příp. jen 

naprosto zanedbatelný. Zrušení OBÚ pro území krajů Libereckého a Vysočina přinese nepatrné 

úspory nákladů na kontrolní a správní činnost vykonávanou v Kraji Vysočina ze strany OBÚ sídlícím 

v Hradci králové, na který bude agenda rušeného libereckého OBÚ převedena. Pro území kraje 

Libereckého bude činnost zajišťována detašovaným pracovištěm královéhradeckého OBÚ v Liberci, 

jehož chod bude zajištěn několika stávajícími zaměstnanci OBÚ pro území krajů Libereckého 

a Vysočina (nově zařazenými do OBÚ pro území krajů Královéhradeckého a Pardubického). 

Se zrušením OBÚ pro území krajů Libereckého a Vysočina dojde trvale ke zrušení služebního místa 

předsedy tohoto OBÚ. Navržené změny odpovídají obsahu zpracovaného střednědobého výhledu 

rozpočtu na rok 2021 a roky následující. Teoreticky může mít navrhovaná právní úprava zanedbatelné 

náklady (max. 200 000 Kč) na změny informačního systému ČBÚ – AIS SBS v zájmu sdílení údajů 

s celnímu úřady o vydaných povoleních k vývozu a dovozu výbušnin, a v zájmu sdílení údajů 

s celnímu úřady z celních prohlášení. Výši nákladů však s ohledem na možnost čerpání části nákladů 

z již alokované částky na rozvoj AIS SBS nelze předem stanovit. 

4.2.2 Dopady na podnikatelské prostředí 

Navrhovaná právní úprava nebude mít negativní dopady na podnikatelské prostředí. Možnost dávat 

podání je dotčeným subjektům zajištěna elektronizací a zachováním detašovaného pracoviště OBÚ 

pro území krajů Královéhradeckého a Pardubického v Liberci. Z hlediska dostupnosti pro osoby 

z kraje Vysočina je naopak dostupnější OBÚ pro území krajů Královéhradeckého a Pardubického. 

Navrhovaná právní úprava přináší dotčeným podnikatelům nakládajícím s výbušninami časové 

a finanční (nekvantifikovatelné) úspory kvůli zjednodušení administrativy související se správními 
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řízeními o povolení vývozu výbušnin a rovněž úspory kvůli odstranění periodického oznamování 

uskutečněných transakcí v rámci dovozu a vývozu výbušnin ve výši cca 20 520 Kč. 

4.2.3 Sociální dopady, včetně dopadů na specifické skupiny obyvatel 

Dosavadní znění zákona č. 61/1988 Sb., ve znění novel, neobsahuje žádná diskriminační ustanovení, 

neobsahuje ani žádná ustanovení ve vztahu k rovnosti žen a mužů. Rovněž navrhovaná právní úprava 

nepředpokládá dopady na specifické skupiny obyvatel, na osoby sociálně slabé, osoby se zdravotním 

postižením ani národnostní menšiny. 

4.2.4 Dopady na životní prostředí 

Navrhovaná právní úprava nebude mít přímý dopad na životní prostředí, neboť se ho nijak netýká. 

4.2.5 Dopady navrhovaného řešení na ochranu soukromí a zpracovávání osobních údajů 

Ochrany soukromí se navrhovaná právní úprava netýká, nevynucuje ani nepředpokládá zpracovávání 

osobních údajů nad dosavadní požadavky předpisu. 

4.2.6 Zhodnocení korupčních rizik 

Navrhovaná právní úprava je svým rozsahem zcela přiměřená množině vztahů, které má upravovat. 

Nezavádí žádné nové kompetence orgánů státní správy. Bezúhonnost a zdravotní způsobilost toliko 

přizpůsobuje úpravě v již přijatých právních předpisech. Kontrolní a rozhodovací mechanismy včetně 

správního uvážení jsou nastaveny standardně dle kontrolního a správního řádu (jasné vymezení 

kontrolujících a jejich pravomocí, včetně možnosti jejich přezkoumatelnosti správními i soudními 

opravnými prostředky apod.). Organizační strukturou státní báňské správy jsou pak nastavena 

pravidla pro rozhodovací pravomoci a odpovědnost za přijatá rozhodnutí. Přístup k informacím podle 

zákona není znemožněn a rozhodovací činnost lze označit za transparentní. Navrhovaná novelizační 

ustanovení žádný nemohou žádným způsobem zvýšit míru korupčních rizik v zákoně č. 61/1988 Sb. 

4.2.7 Zhodnocení dopadů na bezpečnost nebo obranu státu 

Navrhovaná právní úprava se nijak nedotýká obrany státu. 

4.2.8  Zhodnocení souladu se Zásadami pro tvorbu digitálně přívětivé legislativy 

Navrhovaná právní úprava je v souladu se Zásadami pro tvorbu digitálně přívětivé legislativy. Svými 

některými novelizačními body podporuje budování digitálních služeb mezi celními orgány a ČBÚ, 

a to propojením jejich informačních systémů Single Window a AIS SBS, čímž si tyto orgány státní 

správy automaticky budou moci vyměňovat informace, který by si jinak vzájemně vyměňovaly 

složitým způsobem, a ČBÚ pak bude moci získávat informace, které by jinak musel získávat od 

dotčených organizací dovážejících nebo vyvážejících výbušniny. Naplňuje tak dílčí zásadu 

„Budování přednostně digitálních služeb“, „Maximální opakovatelnost a znovupoužitelnost údajů 

a služeb“, „Sdílené služby veřejné správy“ a „Konsolidace a propojování informačních systémů 

veřejné správy“. Vzhledem k tomu, že obsah vyměňovaných informací se nerozšiřuje nad rámec 

současné právní úpravy, a že informace takto sdílené nejsou uveřejňovány, dílčí zásady „Budování 

služeb přístupných a použitelných pro všechny, včetně osob se zdravotním postižením“, „Ochrana 

osobních údajů v míře umožňující kvalitní služby (princip GDPR)“, „Otevřenost a transparentnost 

včetně otevřených dat a služeb (princip open government)“ a „Uživatelská přívětivost“ se navrhované 

právní úpravy netýkají. Vzhledem k tomu, že navržený způsob sdílení informací (skrze CMS2 

s pomocí xml souborů) nepreferuje jedno konkrétní technologické řešení, resp. není závislé na 

konkrétní platformě, je navrhovaná právní úprava v souladu s dílčí zásadou „Technologická 
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neutralita“. Dílčí zásady „Mezinárodní interoperabilita – budování služeb propojitelných 

a využitelných v evropském prostoru“ se pak navrhovaná právní úprava netýká. 

5. Implementace doporučené varianty a vynucování 

Za implementaci budou odpovídat v rámci své působnosti především ČBÚ a obvodní báňské úřady 

v rámci své kontrolní a správní činnosti podle zákona č. 61/1988 Sb. Zajištění chodu stávající činnosti 

rušeného OBÚ pro území krajů Libereckého a Vysočina bude realizovat svými zaměstnanci OBÚ 

pro území krajů Královéhradeckého a Pardubického. Přitom pro území kraje Libereckého bude 

činnost zajišťována detašovaným pracovištěm cit. OBÚ, které bude sídlit v Liberci. Chod 

detašovaného pracoviště bude zajištěn několika stávajícími zaměstnanci OBÚ pro území krajů 

Libereckého a Vysočina, kteří budou zařazeni do OBÚ pro území krajů Královéhradeckého 

a Pardubického. 

6. Přezkum účinnosti regulace 

Přezkum účinnosti navržené právní úpravy bude zevrubně realizován za 5 let od data jejího nabytí 

účinnosti. Meřítkem účinnosti ve vztahu k navrhovaným změnám na úseku výbušnin bude zejména 

případný nárůst administrativních či jiných nákladů ČBÚ souvisejících se zpracováváním údajů 

z celních prohlášení předávaných ČBÚ celními úřady v kontextu úbytku administrativních nákladů 

držitelů povolení k vývozu a dovozu výbušnin souvisejících s odstraněním oznamováním vývozů 

a dovozů výbušnin podle současné právní úpravy (což představuje úporu administrativních nákladů 

ve výši 20 520 Kč ročně). 

7. Konzultace a zdroje dat 

Konzultace byly prováděny primárně s orgány státní správy podle jejich věcné působnosti. Úpravy 

§ 25c odst. 5 písm. b) zákona č. 61/1988 Sb. byly konzultovány s příslušným útvarem sekce 

bezpečnostní a multilaterální Ministerstva zahraničních věcí. Úpravy § 25f zákona č. 61/1988 Sb. 

byly konzultovány s GŘC. Nejen tyto, ale i další navržené úpravy, vycházely z poznatků ze správní 

a zejména kontrolní činnosti orgánů státní báňské správy (ročně provedou orgány státní báňské 

správy v této oblasti řádově 100 až 200 kontrol). 

8. Kontakt na zpracovatele RIA 

JUDr. Ladislav Šouša, ČBÚ, oddělení legislativy; e-mail: Ladislav.Sousa@cbusbs.cz, 

tel.: 221 775 350; 

Ing. Michal Roháč, Ph.D., ČBÚ oddělení výbušnin, e-mail: Michal.Rohac@cbusbs.cz, 

tel.: 221 775 333. 



PLATNÉ ZNĚNÍ DOTČENÝCH USTANOVENÍ ZÁKONA Č. 61/1988 SB. 

S VYZNAČENÍM NAVRHOVANÝCH ZMĚN 

§ 25c 

Vývoz a dovoz výbušnin 

(1) K vývozu výbušnin a dovozu výbušnin se vyžaduje povolení. O vydání povolení rozhoduje 

na základě žádosti Český báňský úřad. Povolení k vývozu se nevyžaduje u bezdýmného prachu, 

černého prachu a zápalek, pokud jsou určeny pro výrobu střeliva nebo použití ve zbrani, vyvážených 

za podmínek přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího vývozní povolení, opatření 

pro dovoz a tranzit střelných zbraní, jejich součástí, dílů a střeliva28). Povolení k dovozu se 

nevyžaduje u bezdýmného prachu, černého prachu a zápalek, pokud jsou určeny pro výrobu střeliva 

nebo použití ve zbrani, dovážených za podmínek zákona upravujícího kontrolu obchodu s výrobky, 

jejichž držení se v České republice omezuje z bezpečnostních důvodů 26). 

(2) Žádost o povolení k vývozu výbušnin z České republiky nebo o povolení k dovozu výbušnin 

podává vývozce nebo dovozce, který je oprávněn nakládat s výbušninami podle § 23 odst. 2 písm. a), 

b) až f). Žadatel může požádat o povolení k jednorázovému nebo opakovanému vývozu nebo dovozu 

výbušnin. Jedním povolením lze opakovaný vývoz nebo dovoz výbušnin povolit pouze mezi jedním 

žadatelem a jedním dodavatelem. Povolení platí nejdéle po dobu 3 let, není-li v něm stanovena doba 

kratší. 

(3) Žadatel v žádosti o povolení k vývozu nebo dovozu kromě obecných náležitostí podle 

správního řádu uvede 

a) své číslo telefonu, popřípadě číslo faxu nebo elektronickou adresu, 

b) v případě vývozu, název nebo obchodní firmu a sídlo přejímající organizace a číslo jejího 

telefonu, popřípadě číslo faxu nebo elektronickou adresu, a stejné údaje konečného uživatele, je-

li znám, 

c) v případě dovozu, název nebo obchodní firmu a sídlo dodavatele a číslo jeho telefonu, popřípadě 

číslo faxu nebo elektronickou adresu, a účel, místo použití a místo skladování výbušnin, 

d) identifikační údaje dopravce výbušnin a číslo jeho telefonu, popřípadě číslo faxu nebo 

elektronickou adresu, 

e) způsob vývozu nebo dovozu výbušnin a trasu přepravy výbušnin, 

f) předpokládané datum vývozu nebo dovozu výbušnin, 

g) požadovanou dobu, na kterou se má povolení vydat, 

h) úplný popis výbušniny podle § 25a odst. 1 písm. h) a 

i) množství výbušnin, které mají být vyvezeny nebo dovezeny. 

(4) V případě povolení k opakovanému dovozu nebo vývozu výbušnin žádost nemusí obsahovat 

údaje uvedené v odstavci 3 písm. e) a f). 

(5) Žadatel k žádosti přiloží 

a) ověřenou kopii dokladu o bezpečnostní způsobilosti fyzické osoby pro výkon citlivé činnosti 

nebo platného osvědčení fyzické osoby podle předpisu upravujícího ochranu utajovaných 

informací, 

b) jde-li o vývoz, doklad o konečném užití v originálním provedení ne starší než 90 dnů nebo jeho 

ověřenou kopii a současně v jeho úředně ověřeném překladu do českého jazyka; tento doklad 

obsahuje 

1. název státu, na jehož území se nachází místo konečného užití výbušnin,  

2. název orgánu, který jej vydal, 

3. obchodní firmu nebo název a sídlo, nebo jméno, popřípadě jména, příjmení a sídlo 

aspi://module='ASPI'&link='500/2004%20Sb.%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='61/1988%20Sb.%252325a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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konečného uživatele, 

4. úplný popis výbušnin podle § 25a odst. 1 písm. h), 

5. informace o konečném užití výbušnin, 

6. antireexportní doložku obsahující podmínku souhlasu státních orgánů České republiky 

s případným reexportem do třetích zemí a 

7. datum vydání dokladu o konečném užití, a případnou dobu jeho platnosti, jméno, popřípadě 

jména, příjmení a razítko a podpis pověřeného zástupce orgánu cizího státu, který doklad 

vydal, a 

b) jde-li o vývoz, dovozní certifikát příslušného orgánu státu, na jehož území se výbušnina 

z České republiky vyváží, nebo prohlášení zahraničního konečného uživatele o konečném 

užití, a to v originále ne starším 90 dnů nebo v jeho ověřené kopii, vždy spolu s úředně 

ověřeným překladem do českého jazyka; prohlášení obsahuje 

1. název státu, na jehož území se nachází místo konečného užití výbušniny, 

2. obchodní firmu, název nebo jméno, popřípadě jména, příjmení konečného uživatele 

a jeho sídlo, 

3. úplný popis výbušniny podle § 25a odst. 1 písm. h), 

4. informace o konečném užití výbušniny, 

5. antireexportní doložku obsahující podmínku souhlasu příslušných státních orgánů 

České republiky s případným reexportem do třetích zemí a 

6. datum vydání prohlášení o konečném užití, a případnou dobu jeho platnosti, jméno, 

popřípadě jména, příjmení, razítko a podpis pověřeného zástupce, který prohlášení 

o konečném užití vydal, a 

c) bezpečnostní list výbušniny, vypracovává-li se podle přímo použitelného předpisu Evropské unie 

upravujícího registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek, popřípadě 

informace umožňující bezpečné použití předmětu, nevypracovává-li se bezpečnostní list, 

nedisponuje-li jimi Český báňský úřad z žádosti o povolení vývozu podané v uplynulých 3 letech. 

(6) Rozhodnutí o povolení vývozu nebo dovozu výbušnin kromě obecných náležitostí podle 

správního řádu obsahuje 

a) identifikační údaje žadatele podle správního řádu a podle odstavce 3 písm. a), 

b) v případě vývozu, údaje podle odstavce 3 písm. b), 

c) v případě dovozu, údaje podle odstavce 3 písm. c), 

d) údaje o dopravci podle odstavce 3 písm. d), 

e) dobu, na kterou se povolení vydává, 

f) úplný popis vyvážených nebo dovážených výbušnin podle § 25a odst. 1 písm. h), 

g) množství výbušnin, které mají být vyvezeny nebo dovezeny, 

h) údaje podle odstavce 3 písm. e) a f), pokud jsou tímto zákonem vyžadovány, 

i) v případě vývozu tranzitní země, přes které se přeprava nepovoluje z důvodu mezinárodní 

situace, zejména embarga nebo válečného stavu, 

j) v případě vývozu antireexportní doložku obsahující podmínku souhlasu státních orgánů České 

republiky s případným reexportem do třetích zemí a 

k) další podmínky, je-li to nezbytné z bezpečnostních nebo zahraničně politických zájmů České 

republiky. 

(7) Žádost o vydání povolení posoudí a stanovisko bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 

25 dnů ode dne, kdy byla žádost o stanovisko doručena, vydá Ministerstvo zahraničních věcí 

z hlediska zahraničně politických zájmů České republiky a Ministerstvo vnitra z hlediska vnitřního 

pořádku a bezpečnosti České republiky; povolení lze vydat jen se souhlasným stanoviskem 

Ministerstva zahraničních věcí a Ministerstva vnitra. K žádosti o vydání povolení se dále vyjádří 

příslušná zpravodajská služba z hlediska své působnosti stanovené zvláštním právním předpisem13g), 

aspi://module='ASPI'&link='61/1988%20Sb.%252325a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='500/2004%20Sb.%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='500/2004%20Sb.%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='61/1988%20Sb.%252325a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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a to do 25 dnů ode dne, kdy jí byla žádost o vyjádření doručena, jinak se má za to, že s vydáním 

povolení souhlasí. 

(8) Nevydá-li orgán uvedený v odstavci 7 své stanovisko ve lhůtě určené tímto zákonem, má se 

za to, že s vývozem výbušnin souhlasí. 

(9) Obsahují-li stanoviska dotčených orgánů podle odstavce 7 utajované informace, uchovávají 

se části spisu, v nichž jsou tyto informace obsaženy, odděleně mimo spis. 

(10) Citlivou činností podle zvláštního právního předpisu je výkon funkce člena statutárního 

orgánu, výkon funkce prokuristy a výkon funkce člena dozorčího orgánu organizace, která provádí 

vývoz nebo dovoz výbušnin podle odstavce 1. 

[…] 

§ 25f 

Informační a oznamovací povinnost 

(1) Organizace, která přepravuje výbušninu v případě přepravy zahájené na území České 

republiky, nebo organizace, která je držitelem povolení k tranzitu, předávání nebo dovozu v případě 

přepravy nezahájené na území České republiky, je povinna přepravu výbušnin oznámit Policejnímu 

prezidiu České republiky prostřednictvím elektronického systému umožňujícího dálkový přístup. 

Oznámení obsahuje 

a) číslo povolení k nabývání, předávání, dovozu, vývozu nebo tranzitu výbušnin, datum jeho 

vydání, pokud jde o přepravu uskutečňovanou v rámci takového povolení, 

b) identifikační údaje organizací, mezi kterými nebo v rámci kterých se uskutečňuje předávání, 

nabývání, vývoz, dovoz, tranzit nebo přeprava výbušnin, 

c) trasu přepravy a adresu míst, odkud a kam mají být výbušniny dopraveny, 

d) množství výbušnin, které budou přepravovány, a jejich popis, který sestává z UN čísla, 

klasifikačního kódu a obchodního názvu výbušniny nebo pojmenování podle Přílohy A Evropské 

dohody o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí (ADR), 

e) způsob dopravy, dopravní prostředek, údaje o dopravci, spojení na obsluhu dopravního 

prostředku nebo na osobu odpovědnou za přepravu výbušnin na území České republiky 

a identifikační údaj dopravního prostředku, zejména lokalizační údaje a registrační značky, které 

umožní Policii České republiky nepřetržité sledování jeho aktuální polohy, a 

f) datum, místo a čas zahájení přepravy nebo datum, místo a čas vstupu na území České republiky. 

Oznámení je nutné učinit nejméně 24 hodin před zahájením přepravy nebo vstupem dopravního 

prostředku na území České republiky. Pokud je dopravní prostředek vybaven zařízením podle 

odstavce 2, oznámení je nutné učinit alespoň 1 hodinu před jejím zahájením nebo vstupem dopravního 

prostředku na území České republiky. Přepravu výbušnin nespotřebovaných při trhacích pracích lze 

oznámit telefonicky, a to alespoň 1 hodinu před jejím uskutečněním bez ohledu na skutečnost, zda 

dopravní prostředek je či není vybaven zařízením podle odstavce 2. 

(2) Dopravní prostředek určený k přepravě výbušniny po pozemních komunikacích musí být 

vybaven zařízením, které umožňuje nepřetržité sledování jeho pohybu v případě, že je tímto 

dopravním prostředkem přepravováno více než 20 kg čisté hmotnosti výbušniny nebo více než 50 ks 

rozbušek. Po celou dobu přepravy musí být zařízení přihlášeno do systému sledování pohybu a jím 

zaregistrováno. 

(3) Policejní prezidium České republiky na základě údajů podle odstavce 2 nebo jiných 
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zjištěných informací 

a) zajišťuje sledování přepravy; § 25h odst. 4 platí obdobně pro všechny způsoby přepravy, 

b) poskytuje aktuální informace o mimořádných situacích obsluze dopravního prostředku nebo 

osobě zodpovědné za přepravu výbušnin na území České republiky. 

(4) Organizace provozující dopravní prostředek uvedený v odstavci 2 je povinna bez zbytečného 

odkladu oznámit Policejnímu prezidiu České republiky každou mimořádnou událost, zejména 

neplánovanou změnu trasy, poruchu dopravního prostředku, havárii nebo překážku na trase vzniklou 

v průběhu přepravy výbušnin. 

(5) Policejní prezidium České republiky informuje bez zbytečného odkladu Český báňský úřad 

o zjištěných porušeních stanovených podmínek přepravy. 

(6) Organizace, které bylo uděleno povolení k nabývání, předávání, dovozu, vývozu nebo 

tranzitu výbušnin nebo tranzitu výbušnin a na základě takového povolení došlo k uskutečnění 

příslušné činnosti, je povinna po skončení každého kalendářního pololetí běžného roku do 15 roku 

do 30 dnů písemně oznámit orgánu státní báňské správy, který povolení vydal, množství a druhy 

výbušnin včetně jejich obchodních názvů, které byly na toto povolení v průběhu kalendářního pololetí 

nabyty, předány, převzaty, dovezeny, vyvezeny roku získány nebo které byly předmětem tranzitu 

přes území České republiky, včetně data uskutečnění příslušných činností. 

(7) Český báňský úřad informuje Evropskou komisi (dále jen „Komise“) o zamítnutí žádosti 

o vydání povolení k předávání výbušnin ze států, které jsou členskými státy Evropské unie, 

o zamítnutí žádosti o povolení tranzitu výbušnin z členských států Evropské unie přes území České 

republiky, o pozastavení platnosti již vydaného povolení k předávání výbušnin a o odejmutí vydaného 

povolení k předávání výbušnin. 

(8) Generální ředitelství cel poskytuje Českému báňskému úřadu o dovozu a vývozu 

výbušnin z celního prohlášení 

a) číslo celního prohlášení, 

b) datum dovozu nebo vývozu, 

c) identifikační číslo dovozce nebo vývozce, 

d) zbožový kód, 

e) popis zboží, 

f) číslo povolení k dovozu nebo vývozu, 

g) informace o zemi odeslání nebo zemi určení a 

h) množství vyjádřené v hmotnosti nebo počtu měrných jednotek. 

(9) Poskytnutí informace podle odstavce 8 není porušením mlčenlivosti podle daňového 

řádu. 

§ 25g 

Povinnosti organizace při nakládání s výbušninami 

(1) Organizace je povinna 

a) zajistit, aby povolení k nabývání, předávání, vývozu, dovozu nebo tranzitu výbušnin bylo 

přepravováno spolu s výbušninami po celou dobu přepravy13a) z místa odeslání až do místa určení 

a bylo na požádání předloženo orgánům Celní správy České republiky, orgánům Policie České 

republiky nebo orgánům státní báňské správy Policie České republiky nebo orgánům státní 

báňské správy, a v případě povolení k dovozu nebo vývozu též orgánům Celní správy České 
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republiky; povinnost podle věty první platí i pro povolení vydané orgánem členského státu 

Evropské unie29), a 

b) uchovávat povolení k předávání, nabývání, vývozu, dovozu nebo tranzitu výbušnin a další 

související dokumenty alespoň po dobu 10 let od posledního předávání, nabývání, vývozu, 

dovozu nebo tranzitu výbušnin podle daného povolení. 

(2) Organizace je dále povinna orgánům uvedeným v odstavci 1 písm. a) na jejich žádost sdělit 

informace významné pro nabývání, předávání, vývoz, dovoz nebo tranzit výbušnin a předložit jim 

doklady opravňující organizaci k nakládání s výbušninami při těchto činnostech. 

(3) Organizace je povinna o způsobu zabezpečení výbušnin podle § 22 odst. 6, nebo změny 

tohoto zabezpečení bezodkladně písemně uvědomit Policii České republiky. 

(4) Organizace jsou povinny na základě výzvy orgánu státní báňské správy poskytnout tomuto 

orgánu bezplatně výbušniny v množství přiměřeném k jejich posouzení. 

(5) Organizace, které nakládají s výbušninami, jsou povinny oznamovat Českému báňskému 

úřadu změny svého identifikačního údaje, čísla telefonu, faxu nebo elektronické adresy poskytnutého 

v příslušné žádosti o vydání povolení k nabývání, předávání, tranzitu, vývozu nebo dovozu výbušnin, 

a to nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne změny. 

§ 25h 

Vrchní dozor a dohled nad předáváním, nabýváním, dovozem, vývozem nebo tranzitem výbušnin  

(1) Orgány státní báňské správy při výkonu vrchního dozoru a Policie České republiky při 

výkonu dohledu ověřují, zda je předávání a nabývání výbušnin, jejich dovoz nebo vývoz nebo jejich 

tranzit prováděn pouze organizacemi, kterým bylo uděleno povolení podle tohoto zákona, a zda je 

prováděno v rozsahu a za podmínek stanovených zákony a vydaným povolením. Orgány státní báňské 

správy nevykonávají vrchní dozor nad přepravou výbušnin prováděnou podle zvláštních právních 

předpisů upravujících mezinárodní silniční přepravu nebezpečných věcí13a). Orgány státní báňské 

správy při výkonu vrchního dozoru a Policie České republiky při výkonu dohledu jsou oprávněny 

požadovat předložení povolení k předávání, nabývání, vývozu, dovozu nebo tranzitu výbušnin a 

zapisovat do přílohy rozhodnutí údaje o skutečnostech, které se váží k jeho využívání. 

(2) Policie České republiky je oprávněna provádět kontrolu dopravních prostředků převážejících 

výbušniny, úplnosti nákladu a přepravních a průvodních listin. 

(3) Povolení k nabývání, předávání, dovozu, vývozu nebo tranzitu výbušnin zašle Český báňský 

úřad bez zbytečného odkladu Generálnímu ředitelství cel, v případě povolení vývozu pak rovněž 

Údaje z vydaných povolení k dovozu nebo vývozu výbušnin poskytuje Český báňský úřad 

Generálnímu ředitelství cel. Povolení k vývozu Český báňský úřad bez zbytečného odkladu 

zasílá Ministerstvu zahraničních věcí a Bezpečnostní informační službě. Obdobně Český báňský úřad 

postupuje při pozastavení platnosti povolení a při odejmutí povolení. 

(4) Při zabezpečení dohledu nad přepravou výbušnin je Policie České republiky oprávněna 

zakázat řidiči vozidla, které přepravuje výbušniny, jízdu na nezbytně nutnou dobu nebo mu určit trasu 

jízdy, vyžaduje-li to bezpečnost přepravy výbušnin nebo jiný veřejný zájem. 

[…] 
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§ 25j 

(1) Organizace, které bylo povolení k vývozu nebo dovozu uděleno, musí toto povolení předložit 

celnímu úřadu v rámci celního řízení jako deklarant13f). 

(2) Organizace, které příslušný orgán státní báňské správy pozastavil platnost povolení 

k předávání, nabývání, vývozu, dovozu nebo tranzitu výbušnin, je povinna přerušit tuto činnost 

a povolení uložit u příslušného orgánu státní báňské správy do 7 dnů od pozastavení platnosti 

povolení. 

(3) Organizace, které příslušný orgán státní báňské správy odňal povolení k předávání, nabývání, 

vývozu, dovozu nebo tranzitu výbušnin, je povinna ukončit povolenou činnost a povolení uložit u 

příslušného orgánu státní báňské správy do 7 dnů od odejmutí povolení. 

[…] 

§ 27 

Provádění prací spojených s použitím výbušnin 

(1) Provádět trhací práce lze jen na základě povolení. 

(2) Obvodní báňský úřad povoluje trhací práce při hornické činnosti a činnosti prováděné 

hornickým způsobem a trhací práce při ostatních činnostech. 

(3) Rozhodnutí o povolení trhacích prací velkého rozsahu se zasílá též krajskému ředitelství 

Policie České republiky příslušnému podle sídla obvodního báňského úřadu, který rozhodnutí vydal 

místa provádění trhacích prací; to se nevztahuje na trhací práce při hornické činnosti a činnosti 

prováděné hornickým způsobem. 

(4) Trhací práce bez povolení lze provádět jen v případech, kdy je to nutné k záchraně života 

nebo majetku a hrozí nebezpečí z prodlení. 

(5) Pro trhací práce velkého rozsahu musí být vypracován technický projekt odstřelu, pro trhací 

práce malého rozsahu a pro ostatní práce spojené s použitím výbušnin technologický postup. Pokud 

je dokumentace přiložená k žádosti o povolení trhacích prací neúplná, vyzve obvodní báňský úřad 

organizaci, aby nedostatky odstranila ve lhůtě jím stanovené. Pokud tak organizace neučiní, obvodní 

báňský úřad řízení o povolení trhacích prací zastaví. 

(6) Český báňský úřad stanoví obecně závazným právním předpisem, které trhací práce se 

považují za trhací práce malého a velkého rozsahu, náležitosti technologického postupu, náležitosti 

technického projektu odstřelu a podrobněji upraví provádění trhacích prací. 

[…] 

§ 34 

Způsobilost k nakládání s výbušninami 

(1) Nakládat s výbušninami, pokud tento zákon nestanoví jinak, mohou jen osoby starší 18 let, 

způsobilé k právním úkonům, bezúhonné a zdravotně a odborně způsobilé a které nebyly omezeny 

na svéprávnosti. 
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(2) Za bezúhonného se pro účely tohoto zákona nepovažuje ten, kdo byl pravomocně odsouzen 

pro trestný čin spáchaný úmyslně nebo pro nedbalostní trestný čin spáchaný v souvislosti 

s nakládáním s vojenským materiálem, střelnými zbraněmi, střelivem nebo výbušninami, pokud se 

na něho nehledí, jako by nebyl odsouzen. 

(3) Bezúhonnost občana České republiky a zahraniční fyzické osoby, která se v posledních 

3 letech přede dnem, ke kterému se prokazuje bezúhonnost, zdržovala nepřetržitě po dobu více 

než 3 měsíce v České republice, se pro účely tohoto zákona, horního zákona nebo předpisů vydaných 

k jejich provedení prokazuje výpisem z evidence Rejstříku trestů18j). Za účelem doložení 

bezúhonnosti si orgán státní báňské správy vyžádá podle zvláštního právního předpisu výpis 

z evidence Rejstříku trestů. Žádost o vydání výpisu z evidence Rejstříku trestů a výpis z evidence 

Rejstříku trestů se předávají v elektronické podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový přístup. 

(4) Dokladem ověřujícím bezúhonnost je též obdobný doklad o bezúhonnosti vydaný příslušným 

orgánem státu Evropské unie. V případě, že příslušné orgány členského státu Evropské unie takový 

doklad nevydávají, může být doklad ověřující bezúhonnost nahrazen čestným prohlášením učiněným 

před příslušným orgánem nebo před notářem členského státu Evropské unie. Bude-li žadatelova 

bezúhonnost prokazována tímto způsobem, musí být tento doklad přiložen k žádosti. 

(4) Dokladem ověřujícím bezúhonnost je též doklad obdobný výpisu z Rejstříku trestů 

vydaný státem, jehož je daná osoba občanem nebo ve kterém se v posledních 3 letech přede 

dnem, ke kterému se prokazuje bezúhonnost, zdržovala nepřetržitě po dobu více než 3 měsíce, 

nebo výpis z evidence Rejstříku trestů s přílohou obsahující informace zapsané v evidenci 

trestů členského státu Evropské unie, jehož je daná osoba občanem nebo ve kterém 

se v posledních 3 letech přede dnem, ke kterému se prokazuje bezúhonnost, zdržovala 

nepřetržitě po dobu více než 3 měsíce; v případě, že stát výpis obdobný výpisu z Rejstříku trestů 

nevydává, lze doklad ověřující bezúhonnost nahradit čestným prohlášením učiněným touto 

osobou před příslušným orgánem takového státu. Doklady, jimiž se prokazuje bezúhonnost 

v rámci žádosti o oprávnění podle části třetí, nesmí být ke dni podání žádosti starší 3 měsíců. 

(5) Zdravotní způsobilost osoby k nakládání s výbušninami posuzuje a lékařský posudek vydává 

v případě zaměstnance poskytovatel pracovnělékařských služeb18a), v ostatních případech registrující 

poskytovatel poskytující zdravotní služby v oboru všeobecné praktické lékařství18b). Při posuzování 

zdravotní způsobilosti osoby, která není zaměstnancem, se postupuje obdobně podle právního 

předpisu upravujícího pracovně lékařské služby31). 

(6) Odbornou způsobilost osob k nakládání s výbušninami, s výjimkou činností uvedených v § 35, 

posuzuje organizace, u které jsou tyto osoby v pracovním nebo v jiném smluvním poměru. 

Organizace je povinna tyto osoby předem prokazatelně seznámit s vlastnostmi látek, se kterými se 

pracuje, z hlediska jejich výbuchové a požární bezpečnosti a hygienické ochrany v rozsahu nutném 

k bezpečnému provádění prací. Odbornou způsobilost ostatních osob k nakládání s výbušninami 

posuzuje obvodní báňský úřad příslušný podle místa bydliště těchto osob, pokud tyto osoby nejsou 

držiteli oprávnění podle § 36. 

[…] 

§ 38  

Organizace státní báňské správy 

(1) Orgány státní báňské správy jsou 

aspi://module='ASPI'&link='44/1988%20Sb.%2523'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='61/1988%20Sb.%252335'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='61/1988%20Sb.%252336'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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a) Český báňský úřad v Praze jako ústřední orgán státní báňské správy České republiky, 

b) obvodní báňské úřady s působností 

1. Obvodní báňský úřad pro území Hlavního města Prahy a kraje Středočeského, 

2. Obvodní báňský úřad pro území krajů Plzeňského a Jihočeského, 

3. Obvodní báňský úřad pro území kraje Karlovarského, 

4. Obvodní báňský úřad pro území kraje Ústeckého, 

5. Obvodní báňský úřad pro území krajů Královéhradeckého a Pardubického, Pardubického, 

Libereckého a Vysočina, 

6. Obvodní báňský úřad pro území krajů Jihomoravského a Zlínského, 

7. Obvodní báňský úřad pro území krajů Moravskoslezského a Olomouckého,. 

8. Obvodní báňský úřad pro území krajů Libereckého a Vysočina. 

  

(2) Sídla obvodních báňských úřadů stanoví Český báňský úřad vyhláškou. 

(3) V čele Českého báňského úřadu je předseda, kterého jmenuje a odvolává vláda; jeho výběr, 

jmenování a odvolání se řídí zákonem o státní službě. 

(4) V čele obvodního báňského úřadu je předseda; jeho výběr, jmenování a odvolání se řídí 

zákonem o státní službě. 

(5) Český báňský úřad může v zájmu zhospodárnění výkonu státní báňské správy nebo v jiném 

důležitém zájmu 

a) pověřit plněním některých úkolů státní báňské správy jiný než místně příslušný obvodní báňský 

úřad nebo je sám převzít, 

b) pověřit obvodní báňský úřad některými úkoly, které jinak přísluší Českému báňskému úřadu. 

(6) Český báňský úřad zajišťuje osobní a věcné potřeby obvodních báňských úřadů. 

_______________________________ 
13a) Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí (ADR), vyhlášená pod č. 64/1987 Sb., ve 

znění pozdějších změn. 
13g) Zákon č. 153/1994 Sb. 
18a) Zákon č. 373/2011 Sb., o specifických zdravotních službách. 
18b) Zákon č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních službách). 
18j) Zákon č. 269/1994 Sb., o Rejstříku trestů, ve znění pozdějších předpisů. 
26) Zákon č. 228/2005 Sb., o kontrole obchodu s výrobky, jejichž držení se v České republice omezuje z bezpečnostních 

důvodů, a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 
28) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 258/2012 ze dne 14. března 2012, kterým se provádí článek 10 

protokolu Organizace spojených národů proti nedovolené výrobě střelných zbraní a jejich součástí, dílů a střeliva 

a obchodování s nimi, který doplňuje Úmluvu Organizace spojených národů proti nadnárodnímu organizovanému 

zločinu (protokol OSN o střelných zbraních), které stanoví vývozní povolení a opatření pro dovoz a tranzit střelných 

zbraní, jejich součástí, dílů a střeliva. 
31) Zákon č. 373/2011 Sb. 

Vyhláška č. 79/2013 Sb., o provedení některých ustanovení zákona č. 373/2011 Sb., o specifických 

zdravotních službách, (vyhláška o pracovnělékařských službách a některých druzích posudkové péče), ve 

znění pozdějších předpisů. 
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